
X X V I I .  évfolyam . P óob, 1899. p én tek , asep tom ber hó 15. 2 1 0 -ik  f iá m .

ElófUtM sI érák :
Kgést évre • • 10 frt — kr# 
Félévre • •Negyedévre .

hóra • •

• o > — »• 2 » 50 •• — * 86 • 
^gyes Biám ára 4 ki.

K la4éM v«tal s

?ECSETT, lá r li - í t c a  1. » .
.  lir. ítélőtábla épületé..* 

szemben,
hová az előfizetések és a 
a a  szétküldésére vonatkozó 

felszólalások intézendők.

P O L I T I K A !  N A P I  L A P .

PÉCSETT, lá r li-o te t  1.
a kir. tábla áteilenóben, 

hová a lap szellemi részét
illető minden közlemény in 

tézendő.

Kéziratot vissza nem adun)

H W e éw t o t
s kiadóhivatal vesz föl.

Tanulságok, melyekből mim tanulónk.
Pécs. 1899. szeptember lé.M o s t te t te  k ö zzé  a  b u d a p e s ti k e re s k e d e lm i és  ip a r k a m a r a  évi je le n t é s é t , m e ly ben b e sz á m o l M a g y a r o r s z á g n a k  1 8 9 8 . é v b eli ip a r á r ó l és k e r e s k e d e lm e r ó l. S o k  b ecses a n y a g o t  ta lá lu n k  e b b e n  a v a s k o s  k ö tetb en  a g o n d o lk o d á s r a  s m a g a  a je le n té s  is  t e r je d e lm e s  r e f le x ió k a t  fű z  az ip a r t  es k e re s k ed elm et. é r in tő  m ú lt  é v b e li e se m é n y e k h e z .E g y  h ib á ju k  van a z o n b a n  ezek n ek  a r e f le x ió k n a k :  a z , h o g y  a  k o rm á n y p a rti lo g ik á n a k  u g y a n a z o n  a te k e r v é n y e s  ö svén yén  h a la d n a k , a m e ly e n  m a g a s a b b  p a r a n c s r a  k e ré k b e  tö r ik  a jó z a n  k ö v e tk e z te té s e k  örök tö r v é n y é it . D a c á r a  a n u a k , h o g y  a  fö ls o r o lt  Összes je le n s é g e k  és a d a to k  a m e lle t t  te s z nek t a n ú s á g o t , h o g y  a kö zös v á m te r ü le t  p o lit ik á ja  v a la m e n n y i g a z d a s á g i  té n y e ző n k  fe jlő d é s é re  b e n itó la g  h a t ;  d a c á r a  a n n a k , h o g y  a g a z d a s á g i  ö n á lló s á g o t  M a g y a r o r s z á g nak n e m csa k  ip a r á r a  é s  k e r e s k e d e lm é re , de m é g  m e z ő g a z d a s á g á r a  n ézve is  k ív á n a to sn a k  és k iv ih e tő n e k  e l is m e r i :  a  k a m a ra  te r je d e lm e s  politikai fejtegetés k ísé re té b e n  m é g is  megmarad a közös vámterület mel

lett elfoglalt álláspontja mellett s az ö n á lló  v á m ta r ifa  e lő k é s z íté s é r e  tö r té n t  ta n u lm á n y o k a t és  s z a k ta n á c s k o z m á n y t  csu p á n  aka
démikus jellegúeknek m in ő s ít i .U t a l  a k a m a ra  a z o k r a  a b ecses ta n u ls á g o k r a . a m e ly e k e t a v á m ta r ifa  a n k é ts z o lg á lt a t o t t , m ik o r  e lo s z la t t a  a zt a  b a lh ie d e lm e t . h o g y  a m a g y a r  m e z ő g a z d á i g  é rd e k e i e lle n k e z n e k  a m a g y a r  i p í r  és k ere s k e d e le m  é r d e k e iv e l. H a n g s ú ly o z z a , h o g y  ezen  az a n k é te n  m a g u k  a le g te k in té ly e s e b b  n a g y g a z d á k  c á fo ltá k  m eg a zt a so k sz o r  h a n g o z ta to tt  á l l í t á s t ,  m in th a  a m a g y a r  m ez ő g a z d a s á g  k iz á r n á  a z  o r s z á g  g a z d a s á g i fü g g e t le n s é g é t  s az  ö n á lló  v á m te rü le t lé te s íté s é t . V é g ü l  k i fe jt i ,  h o g y  ez a > za k t*ita cs- k o zm á n y  v ilá g o t  v e te tt  a r r a , m is z e r in t  a közös v á m te r ü le t  fö n n ta r tá s a  in k á b b  A u s z tr iá n a k , m in ts e m  M a g y a r o r s z á g n a k  á ll  é r dekében, e zé rt tehat. A u s z tr ia  npm le h e t

jo g o s ítv a  tő lü n k  a kö zös v á m te r ü le t  fö n n ta r tá s a  fe jé b e n  ú ja b b  á ld o z a to k a t  k ö v e te ln i.D e  m in d e z e k  a  ta n u ls á g o k  csak  a rra  s z o lg á ln a k , h o g y  ne ta n u lju n k  b e lő lü k  se m m it , m ert a k e re s k e d e lm i és ip a r k a m a r a  nem  v o n ja  le b e lő lü k  a z t a ta n u ls á g o t , a m e ly e t a jó z a n  lo g ik a  tö rv é n y e i s z e r in t  b e lő lü k  le v o n n i k e lle n e , h an em  b e á ll p o l i t iz á ló  te s tü le tn e k  s p o lit ik a i  o k o k b ó l re m é li a közös g a z d á lk o d á s r a  v aló  e g y e z s é g  v é g le g e s  lé tr e jö tté t , m ert a n n a k  létre kell jönnie.F u r c s a  h e ly z e tb e n  is  v a g y u n k  mi m ag y a r o k  a mi c s o n k a  á lla m is á g u n k  m e lle tt . A z  irá n y a d ó  politikai té n y e z ő k , a k o rm á n y  és az a z t  tá m o g a tó  p á r t  k ö r ö m s z a k a d tig  k ü zd  az o r s z á g  g a z d a s á g i  fü g g e t le n it é s e  e l le n , m e rt ez v e s z e ly e z te tn é  közgazdasági v is z o n y a in k a t ;  —  a közgazdasági té n y e z ő k , a k e r e s k e d e lm i és ip a r k a m a r á k  s a g a z d a  s á g i  e g y e s ü le te k  u g y a n a z t  a c é lt  s z o lg á l já k , m e rt a g a z d a s á g i  k ü lö n v á lá s t  v e s z e d e lm e s nek m o n d já k  politikai s z e m p o n tb ó l.H á t  n em  m e g is m é tlé s e  ez a n n a k  az a d o m á n a k , a m e ly  e g y  tu d ó s d o k to rró l s z ó l, a k i m e g s z e r e z te  az ü g y v é d i é s  az orvo si k é p e s íté s t  i s :  az  o rv o so k  a z t  á l l í t o t t á k  ró la . h o g y  k itű n ő  ü g y v é d , az ü g y v é d e k  m e g  e sk ü d ö z te k  r a , h o g y  k iv á ló a n  je le s  o rv o s .H a g y ju k  a zo n b a n  m o st a k ö zö s v á m te r ü le t  h a tá s á n a k  m é lta tá s á t az ip a r r a  és a k e r e s k e d e le m re , in e rt, h o g y  ez a l e g n a g y o b b  a k a d á ly a  ip a ru n k  és k e r e s k e d e lm ü n k  egé> zsége>  fe jlő d é s é n e k  az a n n y ir a  fö lü l a ll  m in d en  k é ts é g é n , h o g y  m é g  k o r m á n y k ö rö k b e n  sem  m erik ta g a d á s b a  v e n n i, p e d ig  o tt n a g y o n  s o k s z o r  rá  m e rik  m o n d a n i a fe k e té r e , hogy az h ó fe h é r .V e g y ü k  in k á b b  s z e m ü g y r e  a z t  az  á l l í t á s t , h o g y  n e k ü n k  m in t fő M m iv e lő  á l la m n ak  van  e lk e r ü lh e te tle n  s z ü k s é g ü n k  a közös v á m te r ü le tr e , m ert a m a g y a r  m e z ő g a z d a s á g  é rd e k e i csuk közös v á m te rü le t m e lle tt  b iz to s íth a tó k  az á l t a l ,  h o g y  az o s z tr á k  ip a r c ik k e k  s z a m a ra  b iz to s ítv a  a m a g y a r  p ia c o t , v isz o n t in e z ő g a z d a s a g i te r m é n y e in k  s z a m a r a  b iz to s íth a t ju k  az o s z trá k  p ia c  fo g y a s z tá s á t .

E ls ő  p il la n a t r a  e g é sze n  h e ly e s n e k  tű nik  fö l ez a z  o k o s k o d á s  és k ü lö n ö se n  g a z d á in k  közü l n a g y o n  so k a n  föl is  ü ln e k  n ek i ; p e d ig , h o g y  m ily e n  a la p t a la n  fr á z is  az e g é s z , a z t  k é z z e lfo g h a tó a n  b iz o n y ít já k  a  fő v á ro si k e re s k e d e lm i és ip a r k a m a r a  j e le n té s é b e n  k ö z z é te tt  á r u fo r g a lm i a d a to k .E z e k  s z e r in t  e g é sz  b u z a k iv ite lü n k1 8 9 8 -b a n  2 ,8 9 5 .0 0 0  m é te rm á z sá ra  r ú g o t t , in ig  b u z a b e h o z a ta lu n k  2 ,5 4 0 .0 0 0  m é te rm á z s á t te tt  k i :  összes kiviteli többletünk 
tehát búzában j j j .o oo  métermázsa volt. A  v á m k ü lfö ld r e  p e d ig  k ö zv e tle n  b u z a k iv i-  te lü n k  te lje s e n  m e g s z ű n t.ím e  ez a  p á r  ad a t e lé g g é  b iz o n y ít ja  a n n a k  az á ll ítá s n a k  a h a z u g  v o lt á t , m in th a  m e z ő g a z d a s á g u n k a t  a közös v á m te r ü le te n  in e g v é g e lm e z n i k ép esek  le n n é n k . K ö z ö s  v á m te r ü le te n  c sa k  az o s z trá k  ip a r  é rd e k e i é r v é n y e s ü ln e k , a  m e ly e k  o lcsó  n y e r s te r m é - n y e k e t k ö v e te ln e k . H a  a m a g y a r  te rm é n y e k  a k ö zö s v á m te r ü le te n  k e llő  v é d e le m b e n  ré s z e s ü ln é n e k  a v á m k ü lfö ld  te rm é n y e in e k  b e ö zö n lé se  e lle n , ez e lé rh e tő  nem  le n n e , a z é rt a k ü lfö ld i g a z d a s á g i te rm é n y e k  b e h o z a ta la  k e d v e z m é n y e z te tik  s e n n e k  fo ly tá n  a m ú lt  évb en  a közös v á m te r ü le tr e  c s a k  b ú zá b a n  h a r m a d f é li i i l i ió  m é te rm á z s a  ö z ö n lö tt  be k o n k u r e n c iá t  c s in á ln i a  m a g y a r  b ú z á n a k , m íg  k u k o r ic á b a n  c s a k n e m  b á ro m  m illió , ro zsb a n  e g y  n e g y e d m illió  in é te r- m a zsa  id e g e n  te rm é n y  le tt  b e h o zv a  a m a g y a r  te rm é n y e k  n y a k á r a .K iv it e lü n k  p e d ig  a v a m k ü lfö ld r e  t e lje s e n  m e g s z ű n t ; ism é t c sa k  a z é r t , m e rt a közös v á m te rü le te n  az o sz trá k  ip a r  é rd e - kpben v e d v a m o s p o lit ik á t  fo ly ta tu n k  a k ü lfö ld  ip a rü z ő  á lla m a iv a l  sz e m b e n , a m it ezek in e g  a zza l to r o ln a k  m e g . h o g y  v é d v á m o s p o lit ik á t  ű zn e k  a mi n y e r s te rm é n y e in k  e lle n .T e s s é k  h á t to v á b b ra  is  m e g m a r a d n i a m e lle t t , h o g y  a közös v á m te r ü le t  p o l i t i k á ja  m e g v é d e lm e z i m e z ő g a z d a s á g i é r d e k e in k e t . D e  hát a szá n d é k o s  e lv a k u lts á g n a k  h a s z ta la n  g y ú jt u n k  v i l á g o t ;  nem  lá t az m ég v illa m fé n y  m e lle tt  s e m , m ert lá tn i

\  niairy. kir. szál».

Osztály-Sorsjáték
l .  sorsjáték VI. osztályának húzásaa következő napokon történik:

Szeptember 13, 15, 16, 18, 19, 21, 22, 25, 26, 28. és 29-ón(naponta 2000 szám).
Szeptember 30. és október 2. és 3-án (naponta 1500 szám).
Október 5, 6. és 9-ón (naponta 1 < x h » szám).
Október 11-én (e napon 500 szám).

A VI. osztályban 3 0 .0 0 0  drb sorsjegy 9 ,5 5 0 .0 0 0  koronát nyer. és a legnagyobb 
nyeremény szerencsés esetben 1 m illió korona.

Az általam eladott soisjegyek nyereményeiről naponkint stlrgönyileg leszek értesítve és 
miután ezen értesítéseimet a nyerő feleknek ugyancsak stlrgönyileg rögtön továbbítom, t. ez. 
vevőimnek azon kellemes előnyt biztosíthatom, hogy már a következő nap húzásán is részt- 
velsptnek és iuy lehetséges, hogy l betétösszeggel szerencsés esetben 18 nyereményt csinálhat. A vételi sorsjegyek ára a VI. osztályban :7i 7, 78

10 Irt8 0  frt 4 0  frt 2 0  frlVidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek.- 2  a  m a g y . k ir . s z a b . O s z t á ly s o r s já t é k  f d e lá r u s i t ó ja
Pécsett, Siklósi-országút 29. szám.
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n e m  a k a r . H is z  a  b u d a p e s ti k e re s k e d e lm i és ip a r k a m a r a  is k erek en  k i je le n t i , h o g y  
a kereskedelmi szerződések inkább Ausztriá
nak, mint hazánknak válnak hasznára, m é g is  m a k a csu l r a g a s z k o d ik  a k ö zö s k e r e s k e d e lm i és v á m p o lit ik a  fo ly t a tá s á h o z .A v a g y  a b b a n  r e m é n y k e d ik , h o g y  e z e n tú l m á sk é p  le sz  s a  m i é r d e k e in k  is  é rv é n y e s ü ln i fo g n a k  az u j k e r e s k e d e lm i s z e rz ő d é s e k b e n ?  D e  h á t m i jo g o s ít ja  fö l e rre  a re m é n y k e d é sre  : ta lá n  a  m o s ta n i o s z trá k  v is z o n y o k  s az e lle n ü n k  a v é g le t e k ig  fo k o z o tt g y ű lö le t , m e ly  m in d e n  m é ltá n y o s s á g o t  A u s z t r ia  részéről e le v e  k iz á r ?H iú  r e m é n y s é g  b iz ’ ez s azért b iz o n y  id e je  le n n e  m á r e g y s z e r  fö lh a g y n i  a z z a l a  s z e m fé n y v e s z té s s e l, m in th a  a  közös v á m te r ü le te t  a m i é rd e k e in k  p a r a n c s o ln á k . T e s s é k  le g a lá b b  ő sz in té n  b e v a lla n i , a m it ú g y is  tu d  m in d e n k i, h o g y  a közös vám-  

területnek meg kell maradnia, mert Bécs~ 
ben úgy parancsolják.

A szentlőrinci választókerület
ünnepe.

— Saját tudósítónktól. —
Pécs, 1899. szeptember 14.Jelentettük már lapunkban, hogy a szentlőrinci választókerület annak megünneplésére, hogy harminc év óta függetlenségi képviselő

ket küld a parlamentbe, örömünnepet rendez.Erre vonatkozólag ma a következő felhívást vettük :Felhívás a szentlörinci válaszfó-kerület választó-polgáraihoz !Harminc éve annak, mikor e választó- kerület a függetlenségi és 48-as párt zászlaját felemelte.Harminc éve annak, midőn a nemzet halhatatlan örök emlékű atyjának, Kossuth Lajosnak, nagyreményű fiát hazafias lelkesedéssel e kerület országgyűlési képviselőjének megválasztáHarminc éve annak, midőn mint egy 
s z í? és lélek dobbant meg e kerület minden szabadság, egyenlőség, testvériség, jog és igazságért hevülő hü fiának szive, ama magasztos vágyban és reményben egyesülve, hogy »Jön egy jobb kor, mely után buzgó imádság

k „Pécsi Figyelő14 tárcája.
Szinész-tempóA vasgyárost adták.A komikus, a vén sas, akinek az estén szerepe sem volt, a fiatal sasoknak regélt a relikviáiból.— Tudjátok fiuk a hányszor a Vasgyárost adják, annyiszor jut az eszembe szegény Sárdi Pista meséje.A naiva végigsimogatta a vén komikus erősen markáns, borotvált arcát s úgy kérte meg : — Beszéljed el édes öregem.A kősszerelmes a vállára ütött :—  Halljuk vén sas.Az intrikus is megnyilatkozott :—  No füllents egyet.A vén sas végignézte az intrikust, visz- szasimogatta a naivat s azután beszélt.—  Vájjon hány éve lehet, nem tudom. Hanem az szent és igaz fiuk, hogy rég volt. Akkor volt a Vasgyáros felkapott darab. Óriási reklámot csináltunk. A direktor Ígért a szinlap végén bengáli tényt, görög tüzet . .— Hát nektek igért-e vacsorát ? Veti közbe a drámai anya.

*

epedez százezrek ajakán*, hogy hazajön a nemzet atyjának fia, elfoglalja a nemzet sze- retetében őt megillető helyét és az atya által lobogtatott zászlót viszi diadalra.Kossuth Ferenc ma nemcsak az országgyűlés függetlenségi és 48 as pártjának, hanem az egész ország függetlenségi és 48 as pártjának elnöke é3 vezére. Felkérésünkre most is szives készséggel jön hozzánk Barabás Béla, Endrey  Gyula, Pap  Elek, Rátkay László, 
Hentaller Lajos, Tóth János, F á y  István, 
Kubik  Béla függetlenségi és 48-as párti képviselők kíséretében, hogy részt vegyen kerületünk azon boldogító örömében, melyet a fe- 

\ lett érez, hogy a jog és igazság, szabadság, i testvériség és egyenlőség szent zászlaja harminc évi hü és kitartó küzdelem után a maga teljes tisztaságában fennen lobog, hirdetve kerületünk elveihez ragaszkodását és törhetetlen hűségét.Tisztelt polgártársak ! Harminc éves dicső múlt határdombján állunk. Vissza kell tekintenünk a m últba— előre kell néznünk a jövőbe.Ha a múltakra tekintünk, látunk sok borús napot. Látjuk, mint tört ellenünk az ármány, mily erővel jött ellenünk a hatalom, hogy megejtsen, hogy eltiporjon. Korunk az elvtagadás korszaka. Időnkben divat az elvekkel való megalkuvás. Sokakat a csillogó arany, sokakat a hatalom dicsősége, sokakat a hízelgő szó ejt meg, hogy elhagyják a zászlót, porba hullni hagyják az eszmét, — és nem sietnek küzdelmükkel hacsak egy téglácskát is vinni a szabadság szent palotájának felépi- tésére.Ezek után, ha a jövőbe pillantunk, lehet e hát remélnünk?! Lehet. t. polgártársak !Mig a hit el nem hagy, mig remény élteti keblünket, addig nincs veszve semmi sem és ha teljes összetartással munkálkodunk, mienk a jövő.Ezt mutatja a harminc éves múlt. Ennek záloga leend ama dicső nap, melyen ünnepet ülünk épen annak emlékére, hogy »meg- fogyva bár, de törve nem«, teljes tisztaságában ragyog zászlónkon ama magasztos elv, mely arra 1848-ban felíratott.Tisztelt polgártársak ! Hogy e harmincz évnek maradandó emléke legyen, hogy e dicső múltra a korona rátélessék, azt határozta e kerület függetlenségi és 48-as pártjának végrehajtó-bizottsága, hogy folyó évi október hó 12 ik napján Baranya-Sellyén örömünnepélyt rendez.Az örömünnepély lefolyása a következő :1. Október 12 én d. e. 8 órakor baranya-Azt nem. De megesküdött a szakáiéra, ha jól beüt a darab, kiváltja az összes zálogban levő ruháinkat.— Persze szakala nem volt s igy nem is tartotta be a szavát. Véli a bonvivant.A vén komikus megelégelte a viccet.— Fogd be a szádat gyerek s hallgass ha az öregebb beszél.A trupp elkacagta magát, mire a rendező futott a kacagókhoz :—  Fiuk az égre, gyülekezik a publikum !A vén sas azonban nem sokat törődött a publikummal s folytatta regéjét :A nagy reklám hatást ért el. Szorongásig megtelt a ház. Ember-ember hátán volt s a direktor majd kibújt örömében a pénztár ablakán.— Persze ekkor hallani se akart a ruhák kiváltásáról?— Világos. Hisz ilyenek a direktorok.A drámai anya s a szende e megjegyzései után folytatta a vén sas :— Volt a truppnál egy fiatal, elegáns hösazerelmes. Úgy hívták Sárdi Pista. Nagyon fiatal gyermekképü színész volt, még borotválkoznia sem kellett. Jogászkodott ; úgy szökött le hozzánk a Heorina kedvéért. Te fiuk ez volt a helyre gyerek. A játéka csupa erő,

szent-Iőrinczi pályaháznál Kossuth Ferenc fogadtatása Morvay Ferenc által.2. Baranya-Sellyén fogadtatás Barthalos Ödön által.3. Ünnepélyes felvonulás után az öröm- ünnepet megnyitja Farkas Emil pártelnök.4. Diszbeszéd, tartja Kossuth Ferenc.5. Visszapillantás a harminc éves múltra, tartja Jeszenszky Ferenc, a b.-szent lőrinci kerület országgyűlési képviselője.6. Beszéd, tartja Bagoly Károly.7. Beszédet tartanak a megjelent országgyűlési képviselők közül többen.8. Bezáró beszéd, tartja Farkas Em il, pártelnök.Tisztelt polgártársak ! Lehet-e szentebb eszme, mint a hon teljes függetlensége és teljes szabadsága ? Lehet e magasztosabb ideál, mint a népnek egyenlősége ? Lehet-e boldo- gitóbb valami, mint annak megvalósítása, hogy drága Magyarországunk minden népe vallás-, faj- és nyelvkülönbség nélkül a szeretetben testvériesülve egy legyen.Pedig a jog és igazság szent nevei mellett ezek az örökbecsű eszmék vannak felírva a függetlenségi- és 48 as párt zászlajára.Ezekért küzdött hűn és kitartóan 30 éven at a mi kerületünk is. Ezekért óhajtunk küzdeni továbbra is. E 30 éves múlt ünnepén arra teszünk fogadást, hogy e zászlót el nem hagyjuk, hanem teljes győzelemre segítjük kitartás és elvhüségünk által.Hiszünk az eszme örök életében, az igazság diadalában!Ha mi a győzelmet meg nem érjük is, ha annak dicsősége minket nem boldogítana is, boldoggá teendik imádattal szeretett ezredéves honunkat, boldoggá teendik fiainkat és unokáinkat.Mi vagyunk a jövő nemzet példányai. Mutassunk azért az elvhüségben és hazaszeretetben jó az példát utánunk jövő nemzedéknek az által is, hogy ez öröinünnepélyen mindnyájan megjelenünk és itt mint egy szív és lélek teszünk fogadást, hogy zászlóinkat el nem hagyjuk, elveinket el nem adjuk.Éljen a független Magyarország ! — Éljen a jog és igazság ! — Éljen a testvériség es egyenlőség !A b.-szent-lőrinci függetlenségi és 48-as pártvégrehajtó-bizottsága.
Vidéki hátralékosainkat tisztelettel kérjük, szíveskedjenek hátralékaikat mielőbb beküldeni.tűz, fóke/.hetetlen lángolás. Hogy szavalt! Mily pirosra testé arcát a . . .— A kármii).A vén komikus a naivára nézett :— Ej leányom nem naiva volt, hogy kármint használjon.Lelkesedés ömlött el Sárdi Pista arcán, az festé pirosra, biborpirosra. Rajongott a színpadért s imádta a szeretőjét. Mámoros, a kéjes gyönyörbe ringató volt neki az élet, hisz az álmok világát, a nagy örök szerelem izzó lángolása ragyogta be. A leány szerelme lorró volt, mint a délszaki nyár. Volt hozzá vere, szenvedélytápláló forró vére s vágya, melynek tüze lobbot vet a vérben. Erős, ruganyos, fiatalosan üde termetét, ragyogó, lélekbe lobogó tekiutetéért, mely egy-egy forró sóhajtás volt, rajongott egy légió. Hiába. A férfi ábrándos szerelmével, egybefolyt a lány lobogó, izzó szenvedélye ; az egyik imádta a dalt, a virágot, a másik a mámor ölén, csókkal az ajakán akarta szivébe zárni az életet, a szerelem minden esepnyi kéjét. Ugye fiuk, ez nem a szinész szerelme ? A színész bohém, könnyüvérü Virágról virágra száll, letépi a rózsát, ha utjara hajlik, de nem sir a rózsa halalan s a hervadt rózsát kilöki a gomblyukából.A bonvivant kezdett unatkozni a vén sas regéjén s gyakorlatilag magyarázta épp
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A megye virilistái.
— Saját tudósítónktól. —

Pécs, 1899. szeptember 14.A közelmúltban megírtuk, hogy az illetékes adóhivatalok beterjesztették a vármegyéhez a legtöbb adót fizetők névsorát, melyet 
f. hó 12-én tartott ülésében vett tárgyalás alá az igazoló választmány. Az igazoló választmány e napon kibocsájtotta a megyei virilisták névjegyzékét, mely a mai naptól számítandó 14 napig, az az t. hó 29-éig bezárólag közszemlére lesz kitéve, s e tizennégy nap alatt a hirdetmény ellen netán fölmerülő észrevétel, annak orvoslása végett felebbezés alakjában az igazoló választmánynyal közlendő, vala: íint kellőleg okmányokkal igazolt kérvényekben azok is lelebbezéssei élhetnek, kik a jegyzékben tévesen lettek kitüntetve, teljesen kimaradtak vagy pedig igénynyel bírnak adóösszegük kétszeres beszámítására.A megye virilistái között első helyen áll 
Hetyey Sámuel megyéspüspök, a ki 10.979 írt 18 kr. adót fizet. Utána következnek : Gróf Draskovich Iván 6768 Irt 14 kr., Biedermann Rezső lovag 6385 frt 43 kr., Grosz Antal 4795 írt 86 kr., Spitzer Márk 3755 frt 20 kr., Brázay Kálmán 2991 frt 24 kr., Gróf Majláth György 2583 frt 78 kr., Driesz Lajos (kétszeres) 1963 frt 76 kr., Német Lipót (kétszeres) 1694 frt 98 kr., Müller Izrael 1462 frt 52 kr., Stajevits János (kétszeres) 1408 frt 48 k r , Dr. Kiss Emil (kétszeres) 1385 frt 18 kr., * Mándi Béla 1325 frt 70 kr., Saxer Justus 1268 frt 99 kr., Wolf Zsiginond 1163 frt 71 kr., Mándi Samu 1093 frt 14 kr., Sziebert István 1092 frt 99 kr., Beck András 1069 írt 26 kr., ifj. Weisz Samu 1049 frt 53 kr., Weisz Lajos 1028 frt 45 kr., Miskolczy Ármin 1018 frt 23 kr., Országh Lajos 981 frt 39 kr., Kohn Adolf 927 frt. Láng Adolf 913 frt 95 kr., Engel Gyula 884 frt 80 kr., Reiter József 842 frt 33 kr., Flasits József 832 frt 96 kr., Rosenfeld Simon 818 frt 07 kr., Maut- ner Fülöp 806 frt 31 krt kitevő adóval.Ezután következnek 786— 500 frt adóval : Jagics József, Krausz Lipót, Blau Rezső, Freund Sándor, Schwarcz Manó, Lőwy Samu, Dr. Koncz Adolf, Dr. Darázsy Ödön, Bujanics Tamás, Dr. Stein Lajos, Báró Mirbach Ferencz, Toll Gyula, Balaskó János, Steiner Nép. János, Elvers Rudolf, Roheim Ferencz, Szivér István, Dr. Hüli Béla, Prezlmayer Alajos, Bader Adolf, Roger Sándor, Nikolsburger Samu.ötszáztól lefelé 300 írtig adót fizetnek : Trischler Herman, Bihari Benő, Schnee Ignác,

Reich Vilmos, Benkö Gyula, Deutsch Miksa, Schreyer János, Paskus Dávid, Weisz Adolf, Buzagits Hugó, Witt József, Klein Károly, Trischler Ármin, Greiner Samu, Japics Mirkó, Dvornics Gyokó, Kroh Fülöp, Oppenheim Simon, Nedopil Antal, Kardos Kálmán, Jeszenszky Iódor, Rosenthal Samu, Héra József, Auber István, Igali Szávó, Szauter Antal, Hoffmann Ferenc, Weisz Jakab, Molnár Márton, Schell Antal, Nagy Gyula, Virovácz Sándor, Pick Ignác, Mikesch József, Bartonicsek Antal, Fischer Lajos, Jancsits Sándor, Dr. Troll Fe- renez, Dr. Barna Lajos, Dr. Réder Károly, ■ Tóth András, Kohn Bernât, Mlazovszky József, í Róth Gyula, Weisz Herman, Dr. Narancsik j Károly, Graner Miksa, Wámoscher László, Steiner Gábor, Schmidt Károly, id. Schaffer Henrik, Engel Zsigmond, Novák Sándor, Krausz Mihály, Szita István.Háromszáztól 250 írtig terjedő adóval szerepelnek : Schneider János, Kovacsev Pávó, Szuligai András, Lederer Dávid, Fazekas Sándor, Kreht János, Sziebert Károly, Schuth Vince, Blum Sándor, dr. Raies Lázár, Ármuth Ferenc, Weisz Dávid, Kurjasits Mátó, Andrics Dusán, Pesics Milos, Strausz Ignác, Brand J á nos, Keszler Antal, Kerkvarics Jócó, Reitl Vilmos, Goszman Adám, Kaltnecker Géza, Lő- wenbein Salamon, Visy Lajos, Müller Salamon, Bárány Jakab, dr. Philipp Ferenc, Gehring Fülöp, Buchwald Ignác, ifj. Goszmann Márton, Mautner Jakab, Schmidt Béla, Kram György, Auber Ede, Kiinger Ignác, id. Weisz Samu. Neib Márton, Gayer Sándor, Mészár Márkó, Jeszenszky Lajos, ifj. Trischler János, Schwa- bach Sándor, Schwarz Jakab, Prakatur Pávó, Kresz Henrik.Kétszázötven írttól 225 írtig adót fizetnek : Folk Ádám, Klausz József, Emmert Jó zsef, Dvornics Vladimir, Eőry Lajos, Weisz Vilmos, Schuth Vilmos, Katona József, Beck Lajos, Simonkovics Mátyás, Andrin Gergely, Prantner Ferenc. Werner József, Mihálcsics István, Torkos Ágoston, Hergenrőder János, Auber Vilmos, Molnár Áron, Keszler (iábor, Kovács János, Winkler Ottó, Láng Lázár, Balázs József, Sziebert János, Keseríts Ferenc, Keglevich István, Schmeizl Ferenc, Csathó Gyula, dr. Tolnai Géza, Szicsajnov Márkó, Kossá Dezső, Krammer Jakab, Popovics Ob- rád, dr. Sági Ernő.Kétszázhuszonöt forinttól 200 frtig terjedő adóval szerepelnek : Schakovitz Salamon, Jahoda Gábor, Romaisz Ferenc, Nádosy István, Simonkovits Mihály, Bölc9kei Gyula, Hart- weg János, Balassa Pál, Márton Márton, Bos-

nyák Jeftó, dr. Andrics Tivadar, Krausz Márk, Bux Jakab, Eberling Mátyás, Pick Adolf, Ge- bauer Tivadar, Armuth Jakab, Mayer Vilmos, Wittenbarth József, Reich Károly, Krámer György, Meitl Miklós, Belicsek Gyula, Biró Imre, Buchwald Simon Kerese Kálmán, Varga Pál, Staubach Henrik, Pakuszi Péter, Bosnyák Izidor, Fischer Károly, Heller József, Krámer Antal, Ungár János, Bácsvánin Zsitkó, Schwarc Bernât, Hergenrőder István, Rosenzweig Lipót.Végül 200 frttól lefelé összesen 53 virilista szerepel 199— 176 frtnyi adóösszeggel.
H í r e k .

egy szőke mollett kis trikós kardalosnőnek a színész szerelmét.A hősnőt és a szendét érdekelte a Sárdi Pista regéje, hasonlóképen a hősszerel- mest is.Ép ekkor lépett a színészekhez a primadonna :— Szervusztok fiuk !Egy két színész megcsókolta az énekesnő finom, elegáns kezét, a vén sas, a komikus csak ennyit felelt :— Szervusz.A bonvivant cserben hagyta a mollett kardalosnőt s a primadonnához pártolt :—  Halljad csak Irma, az öreg bölcsel- kedik a szerelemről.És ezen kacagtak mind a ketten. A komikus ügyet se vetett reájuk s folytattaregéjét.—  Soha annyi tűzzel két lélek nem játszott mint Sárdi Pista, meg a szeretője.Izzó láng ömlött szét a szavukon s az a szent, vak őrület, melylyel egymás karjai közé hullottak, felkorbácsolta az erekben repülő vért, megkábitá az agyvelőt. Hanem a szerelem nyarának is eljött az ősz. Szomorú haldoklás volt. A délceg, daliás Sárdi Pista, az ideákért hevülő nemes lélek, közönséges, kopott vándorszínész lett. Elzüllött Szerelme

egéből fejjel zuhant alá a legkeményebb sziklára.— Képzelem, hogy betörte a fejét ! Próbált szellemeskedni a bonvivant.— Úgy történt, hogy a könnyüvérü, bohém leány ráunt az érzelgős fiatal emberre. Úri kompániákat keresett s a kulisszák között alkalmatlankodók, benfentes gavallérok soraiból válogatott udvarlókat.Szegény Sárdi Pista. Sajnáltuk szegényt. Eleinte féltékeny volt, mint egy Othelló. Az után dühöngött ; jeleneteket provokált s veszett elkeseredéssel verte a mellét.Egyszer ép akkor nyitott a chsambre se- paréba, midőn a szinügyi bizottsági elnök az ő kedvesét pezsgőztette.Nyomban egy pezsgős pohár repült a szinügyi bizottság érdemes elnökének a fejéhez. Másnap megverekedtek. Sárdi Pista meg- vagdait koponyával nyomta vagy hat hétig az ágyat.Lázas álmaiban azután valami különös, vad, őrült eszme leple m egazagyát. Kétszer- háromszor feltörte sebéről a kötést, el akart pusztulni, veszni. Úgy őrizték heteken keresztül. Vasszervezete diadalt aratott a seb lázon. Felépült. Igaz, hogy a járása megrogyott, az alakja, a büszkén fenthordozott feje előregörnyedt. de a szemeiben lángolt, ragyogott a tűz, mely lobot vetett valaha a vérében.

Péc«, 1899. szeptember 14.

F ő v á r o s i  d iv a t le v é l .
— A Divat Újságból. —Egy tekintetet vetve a gyárosok által ezidei télre szétküldött mintagyüjteményre, azt kellene hinnünk, hogy egy rendkívül hideg és rideg télre van kilátásunk. A kelmék legnagyobb része vagy kockás puha Viktória szövet, tompa, meleg színekben vagy még vastagabb és még puhább Himalája-kelme, úgy az utcai, mint a házi ruhák számára.E mellett a két fajta kelme mellett a nehezebb fajta posztófélék a legkedveltebbek, a melyeket prémmel, hímzéssel vagy tűzött posz- tócsikokkal díszítenek, ügy az egyszerűbb, mint a gazdagabb kelmeféléknél nagy szerepet játszik a csikós minta, a mely a ripszszerü szines kelmébe többnyire feketével van beszőve. Látogató vagy szezonévre a Matlassé (matelassé) a maga sajátságos szerénységében, a melyet a hálószerű beleszövött minta és az egy centiméter átmérőjű pontok élénkítenek, van csak hivatva.E mellé sorakoznak a ripszkelmék, sötét színekben, finom ragyogó selyemszálakkal beszőve, a melyek a szövésaél követett elmés eljárásnál fogva valami különös felhős mintává fejlődnek. Különben szinte lehetetlen ezeket a különösen rajzolt és szövött kelméket leírni, mert semmiféle leírás nem adhat tiszta képet róluk. A prém, a bundagallérféle ma már nemkizárólagosan téli divat, mint azelőtt volt. Látni ma már nyáron is mindenfelé, kivált szeles tengeri fürdőkön, a legvilágosabb és legköny- nyebb nyári ruha fölé vetett gallért, vagyis jobban mondva, boát. Készül ez pedig remekül utánzott, egy méter hosszú állat testéből, leginkább az északon található fehér rókáéból, aLázas álmainak ideáját is azután végre is hajtotta.A vasgyárost játszottuk. Mint Derblay Fülöp és Clair találkoztak a színpadon. Én Bligny herceget játszottam.Sárdi Pista soha életében nem játszott oly nemes szenvedélylyel. Arcán a régi láz tüze égett, fakó, zavaros szemeiből megsemmisítő lánggal sugárzott a romboló szenvedély. Csodálatos ércet kapott a hangja s igéző ele- gánciát a játéka.Bámultuk ezt az embert.A második felvonás után mi, a színészek gratuláltunk játékához. Szomorúan mosolygott.— Várjatok csak — mondá — majd az utolsó felvonást figyeljétek.S ez a felvonás volt igazi dráma, tudjátok a párbajjelenet.Derblay és Bligny herceg szemben állanak, felvont párbaj pisztolyokkal. A pisztolyok eldördülnek, de e közben a színhelyre rohan Clair s a golyó őt találja.Hanem ez egyszer nem igy történt. Derblay Fülöp a harmadik vezényszóra homloka ellen irányitá a halaltadó csövet . . .A pisztoly eldördült, Clair az utasítás szerint őrült sikolylyal berohant és . . .  és Derblay Fülöp átlőtt koponyával hullott a karjai közé.
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melynek az egyik végét a csalódásig híven ka
sírozott tej, két csillogó szemmel, a másik vé
gét pedig a róka hosszú vastag tarka és két 
hátsó lába képezi, a melyeken még az utánzott 
karma is tökéletes. Az állat teje alatt alkal
mazott rugóval erősítik ezt a boát a ruhához 
vagy kabáthoz, bogy le ne csuszszék, míg a 
farka szabadon és mélyen lelóg.

A kerek, őszi gallér-köpenyeken egy fura 
újítást láttam. Ez az úgynevezett hidalgó-gal
lér, a mely egészen kerek és egy rövid pántra 
van varrva, a melyen egy rajtahagyott patric9ka, 
megtelelő gomb és gomblyukkal arra való, hogy 
a köpenynek a balvállon átdobott jobb csücs
két tartsa.

Mint minden őszi és téli, úgy a hidalgó 
köpenyen is rajta van azért a magas, a fület és 
tarkót a hideg szél ellen tökéletesen megvédő 
gallér, a mely körül aztán még a prémboát is 
teszik. A gallértorma köpenyek különben is 
tolyton hosszabbodnak. Diszük alig egyéb az 
ujjnyi szélesre vágott és tűzött posztó-pántok
nál. Az eddig egészen egyenesre hagyott zsák
forma angol kabát is hosszabb, mint eddig volt, 
de a meghosszabodásával egy kissé formát is 
változtatott.

Belátták, hogy női alakon, kivált egy kissé 
jól fejlett asszonyon sehogy sem áll a teljesen 
egyenes vonalban letutó hát, tehát pántrészszel 
és ehhez alkalmazott, egy befelé vasalt, mély 
ránccal vágott hátrészszel készül az egyenes 
angol kabát. Minden elegánciája az ilyen rémi- 
töen egyszerű felöltőnek, gazdag nehéz selyem- 
brokát a bélése. Nagyon sokat várnak a ta- 
vaszszal kezdett, csuklyaforma továbbfejlesz
téséről.

Egészen bizonyosnak látszik, hogy a mint 
eddig csipkéből, selyemből és könnyű szöve
tekből készítették, a télire különféle prémek
ből és nehéz kelmékből fogják készíteni. Az 
egésznek pedig alig egyéb a célja, minthogy 
a vállat, a mely divatos szűk ujjakkal vészit 
a szélességéből, a két vállat körülölelő csuk
lyával ismét kiszélesítsék és azáltal a derekat 
karcsúbbnak láttassák.

M áplrtad 1899. aiept«m b*r 15-én.
Naptár : péntek, szept. 15. — Róm. kath. : Ni- 

kodein. — Prot. : Nikodem. — Görög-kel. : (szept 3.) 
Antimoniusz. — Zsidó : Tischri 11. — Nap kél 5 óra 
39 perckor; nyugszik 6 óra 11 perckor. — Hold kél 4 
óra 9 perckor délután ; nyugszik éjfélután 48 perckor.

Időjárás. Kilátás a központi meteorolopi&i inté
sét jelzése szerint : váttozó felhőzet, hűvös idő, helyen- 
kint csapadék várható.
________ iskolaszék! ülés a városházán d. u. 3 órakor.

Ezt a jelenetet játszotta jól meg. |Ez 
volt a saját tragédiája.

Egy pillanat alatt zsúfolásig megtelt a 
színpad. Jött az orvos, későn. Sárdi Pista meg
üvegesedett szemeire gyorsan ereszkedett alá
a halál felfoghatatlan köde.

*
• *

A rendező harmadszor adta meg a jelt, 
megkezdették az előadást. A vén komikus le
baktatott az öltözőből.

A drámai hősnő, a naiva, a trikós kó- 
riataleány siettek a jeleneteikhez.

A színházi kritikus maradt egyedül a 
primadonnával.

— Ugye-e különös rege ? Mondja a nő.
— Az, mondja a kritikus — de Dem le

het igaz.
— Miért?
— Mert olyan szerelem, mint a Sárdi 

Pistáé, nincs.
A szerelem, a vér forró izgatott vágya, 

láng, tüzes, emésztő láng, mely fel-lellobban, 
mint az északi fény, azután kihűl, elhal, sem
mivé le sz .............. Egy forró tüzes csók az
egész . . .

A primadonna neki pirult, arcát a kriti
kus vállára hajtja.

— Egy csók . . . egy csók . . .  No 
csókolj meg lelkem . . .

kacagtak egyet a Sárdi Pista re-

J  uh ász.

I

géjére.

— ( P é c i v á r o i k ö a i g a s g a t Á i i  bi-
z o t t iá g a )  ma délelőtt tíz órakor tartotta ren
des havi ülé sét a városháza közgyűlési termé
ben báró F ejérvá ry  Imre dr. főispán elnöklete 
alatt. Az ülésen jelenvoltak : M ajorossy  Imre 
polgármester, Tróber Aladár dr. főjegyző, 
Fekete  Mihály tiszti főügyész, N endtvich  An
dor dr. árvaszéki elnök, Dragonescu Dömjén 
kir. pénzügyigazgató, Zsolnay  Cyörgy kir. 
főügyészi helyettes, Salam on  József kir. tan- 
felügyelő, C ire r  Elek dr. főorvos, K ovácsfi 
Kálmán kir. főmérnök, Tichy Ferenc dr. első 
aljegyző, K ra sz n a y  Mihály, E g ry  József, P le i-  
ninger Ferenc, A id in g er  János, Z á ra y  Károly 
dr., Szu ly  János, K in d l  József és R á th  Má
tyás bizottsági tagok. Az ülésen a múlt havi 
ülésről távolmaradt négy bizottsági tag távol- 
maradása igazoltatván, a napirendre tért át 
az ülés, mely olyan hosszadalmas vitákat pro
vokált az egyes tárgyakat illetőleg, hogy az 
ülés, melyet délután X/41 órakor felfüggesztet
tek s 3 órakor folytattak, 1/i 6 órakor végződött.

-  ( H a lá lo z á s o k .)  M árjánovits  Jánosné 
szül. Schreyer Julia, Márjánovits János a Mo
hács-pécsi vasút állomás főnökének neje teg
nap délután 4 órakor 46 éves, korában elhunyt. 
Temetése f. hó 15-én délutáni 3 órakor lesz 
az üszögi állomás épületéből a pécsi budai- 
külvárosi temetőbe. Az elhunytat férjén kívül 
két gyermeke és unokája gyászolja — H ering  
József f. hó 13-án este 11 órakor óletének 
54-ik évében elhunyt. Temetése f. hó 15-én 
délután •/*5 órakor lesz a Légszeszgyár-utca 
26-számu házból a budaikülvárosi temetőbe. 
A gyászmisét t. hó 16-án reggeli l /tS  órakor 
lesz az Ágoston-téri plébániatemplomban. Az 
elhunytat nején kivül nyolc gyermeke és ki
terjedt rokonság gyászolja.

— ( E g y  h a v i  rend.) M ajorossy  Imre 
polgármesternek a város mai közigazgatási 
ülésén fölolvasott havi jelentése szerint, a múlt 
hóban a város közigazgatási iktatójába be
érkezett 2206 ügydarab ; hátralékban volt 792 
darab. Az összes 2998 darabból elintéztetett 
2003 darab ; hátralékban maradt 995 ügydarab. 
A rendőrkapitányi iktatóba beérkezett 2261 
ügydarab, hátralékban volt 100 darab ; az 
összes 2361 darabból elintéztetett 2263, hát
ralékban maradt 98 darab. Bünügy volt 12 ; 
vétség 21 ; kihágás 282. Cselédkönyv 16, ipar
igazolvány 24 adatott ki. Letartóztattatott 104 
egyén ; eltoloncoltatott kísérettel 2, kötött út
levéllel 9. A vidékről a szállodákba érkezett 
utasok száma volt 637. A községi bírósághoz 
érkezett 441 ügydarab ; hátralékban volt 76 
darab. Az összes 517 darabból megszűnt 38; 
letárgyaltatott 418 ; hátralékban maradt 61 
darab. A bányatelepi községi bírósághoz érke
zett 84 ügydarab ; letárgyaltatott 61 ; megszűnt
23. Útadóban befolyt 4682 forint ; 415 forint
tal több, mint az előző julius hónapban.

— ( U tó h a n g  a  sze g e d i k i á l l í 
tá sh o z.)  A szegedi kiállításon kitüntetett 
borkiállitók névsorának közlésével a P. N. 
207-ik számában az elért eredményt nem tartja 
kielégítőnek, úgy a kiállítók száma mint a 
kiállítóknak juttatott díjak tekintetében. Ez 
utóbbival szemben azonban, ha tekintetbe vesz- 
szük, hogy Baranyamegyéböl összesen 7 bor- 
kiállitó vett részt s ezek közül egynek kivéte
lével mind díjazva lett és pedig egy arany, 
négy ezüst és egy bronzéremmel, eléggé be

igazolja azt, hogy a pécsi borvidék még ma 
is az elsők között áll ; különösen pedig tekintve 
azt, hogy a hegyi borok részére 12 ezüst 
érem volt kitűzve s annak egy harmadát pécsi 
nyerte. Inkább férhetne szó azonban ahhoz, 
hogy a borkiállításra való fölhívásban hangoz
tatva lett, hogy csak termelők borai jönnek 
tekintetbe és csak azok dijaztatnak. Nem aka
runk egyéneket említeni, csak egyszerűen re- 
gistráljuk, hogy a legelső dijak egyikét pro
fessionals borkereskedő nyerte, kinek pénze 
termette a tokaji nektárt, nem pedig szőlő
tőkéi és éppen ilyen dolgok által van a ter
melők tiszta versenye károsan befolyásolva.

— ( A  s z ig e t ik ü lv á r o s i  is k o la  )
A közigazgatási bizottság mai ülésén bemu
tatták a szigeti külvárosi iskola építési terv
rajzát, melyet már a miniszter is jóváhagyott. 
A bizottság a tervrajzot tudomásul vette s 
igy az építkezés, melynek összes költsége 107 
ezer forint, most már megkezdhető lesz.

— ( J ó v á h a g y o t t  a la p s z a b á ly o k ,)
A dárdai dalárdaegyesület alapszabályait és a 
bonyhádi fillér-egylet alapszabályait a m. kir. 
belügyminisztérium a bemutatási záradékkal 
ellátta.

— (A  b á lio s i p r ó b a fú r á s .)  A vá
ros annak idején próbafúrásokat eszközölt a 
bálicsi hegyen, a mi ellen özv. Kelem en  Gyu- 
láné és érdektársai felebbezéssel éltek. A fe- 
lebbezést a minisztérium most elfogadta, mivel 
a vízjogi törvényben előirt feltételek nem let
tek beadva s a vízjogi elsőfokú hatóság he
lyett a városi Tanács járt el ez ügyben. A 
miniszteri leiratot a mai közigazgatási ülésen 
terjesztették elő, melyhez hozzászóltak A id in 
ger János és M a jo ro ssy  Imre s azután az 
ülés kimondotta, hogy a miniszter rendelete 
értelmében az ügy kiadatik az elsőfokú víz
jogi hatóságnak szabályszerű eljárás végett.

— ( F u r c s a  le le t .)  Laci szerelme 
pusztán tegnap reggel Kónya József ottani bé
res gazda amint a kukorica földjén dolgozott 
egy zárral ellátott kis pléh ládát talált, mely
nek zára azonban fel volt feszítve ; hogy mi 
lehetett benne és hogy került a kukorica földre, 
azt nem tudni, mert — bár a doboz régi rozs
dás kinézése arra enged következtetni, hogy 
az már huzamosabb idő óta lett az idő viszon
tagságainak kitéve — senki sem jelentkezett 
a környékről, hogy hasonló tárgyat elvesztett. 
Nem lehetetlen, sőt valószínű, hogy az üres 
pléhdobozt, hasznavehetetlensége miatt dobta 
el valaki.

— ( A d ó ü g y e k .)  A pénzügy igazgató 
által a városi közigazgatási bizottság elé ter
jesztett jelentés szerint Pécs városában állami 
adó címén augusztus hóban befolyt 60.170 frt 
37 kr., mig a múlt év augusztus havában 
csak 59.655 frt 25 kr. volt az adóbevétel ; 
az idei augusztusban tehát 515 frt 12 krral 
több folyt be ; de az idei év első nyolc hó
napjának bevételi eredménye már több mint 
5000 frttaJ maradt mögötte a múlt év hason- 
szakának eredménye mögött ; úgy hogy a vá
rosi adófizetőknél kintlevő állami adóhátralék
90,000 írtra emelkedett. Különös nehezteléssel 
említette a pénzügyigazgató, hogy nagy szám 
m al vannak olyan jóm ódú hátralékosok, a 
kiknél a polgári kötelezettségnek ez az elm ulasz
tása semmivel sem indokolható. Ezért a pénz
ügyigazgató 300 adóhátralékos ellen, kik ősz-
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szesen 40.000 írttal tartoznak, a legszigorúbb 
végrehajtást rendelte el s ennek ellenőrzésével 
Auguszt Ferenc p. ü. titkárt bizta meg. Ha 
ez a kivánt eredménynyel nem járna, a pénz
ügyigazgató még erélyesebb rendszabályokat 
helyezett kilátásba.

— ( M e g t á m a d o t t  a b l a k o s t ó l )
Topanek Demeter ablakos tót a napokban ván- 
dorutja közben Szabolcs bányatelepen járt, ahol 
a korcsmában pihente útja fáradalmait egy 
fiaskó pálinka mellett. Az erős ital hamar a 
fejébe szállt Demeternek, úgy hogy csakhamar 
jókedve támadt s táncra kerekedett, amiért 
aztán néhány ott mulatozó legény kicsufolta. 
Az ablakostótoknak tudva levőleg nem lévén 
erényük a bátorság, Topanek Demeter egy da
rabig bambán bámulta a csufolódó legényeket, 
aztán — megszökött a korcsmából. A mula
tozó legények erre vérszemet kaptak s utána 
mentek a tótocskának s alaposan elverték, mi
től annyira megijedt a törött ablakok nagy
mestere, hogy még védekezni is elfelejtett. Ez 
volt különben a szerencséje, mert a becsipett 
legények nem fedezvén fel semmiféle veszekedési 
hajlamot Topanek Demeterben, útnak eresz
tették. Az ablakos tót meg most szívesen emelne 
panaszt a bíróságnál támadói ellen, ha tudná, 
hogy kik voltak azok ?

— ( G y a n ú s í t o t t  t is z t v is e lő k .)  A
Hirschfeld-féle bálicsi vízvezeték ügyéből ki
folyólag a város közigazgatási bizottsága ma 
több mint másfélórán keresztül foglalkozott 
azzal a kérdéssel, vájjon a városi tanács tagjai 
ellen elrendeltessék-e a fegyelmi eljárást meg

előző vizsgálat. A múlt évben ugyanis H irsch  
féld  Samu sörgyáros levelet intézett a polgár- 
mesterhez, melyben elmondja, hogy Littke  Jó
zsef pezsgőgyáros neki azt vágta szemébe, 
hogy a bálicsi szőllejében eszközölt városi 
próbafúrásból eredő viz használati engedélyét 
csak a városi tisztviselők megvesztegetésével 
nyerhette el. A polgármester erre nézve Littke 
nyilatkozatát bekérvén, ez oda nyilatkozott, 
hogy ő nem mondta ugyan Hirschfeldnek, hogy 
a városi tisztviselőket megvesztegette, de az 
a körülmény, hogy a város a próbafuratást 
éppen a Hirschfeld szőllejében egy trágyadomb 
tövében eszközölte s mikor ennek folytán az 
a viz emberi használatra élvezhetlennek bizo
nyult, az érdekeltek meghallgatása nélkül nagy
sietséggel Hirschfeldnek átengedte, miután előbb 
a tífusz-járvány ürügye alatt a Hirschfeld által 
eddig használt víznek további használatát el
tiltotta, mig korábban, mikor az a viz sokkal 
tisztátalanabb volt, annak használata ellen nem 
volt kifogás, — benne és másokban is méltán 
kelthetett gyanút az iránt, hogy itt visszaélé
sek történtek. — Erre a polgármester jelentést 
tett a főispánnak az ügyben való intézkedés 
tétel végett s a főispán elrendelte az elő- 
nyomozatot az ügyállás megállapítása végett,
ami teljesittetvén is, N endtvich  Andor hely. 
polgármester ennek eredményét ma a köz- 
igazgatási bizottság elé terjesztette azzal az 
inditványnyal, hogy tekintettel arra, miszerint 
az előnyomozat 
helyéül az álla

szerint a próbafúrás 
szakértők jelölték ki a 

Hirschfeld-féle szőlőtelepet s hogy a víznek
1

élvezhetienségét nem a trágya által netán oko
zott talajfertőzés okozta, mert a vegyvizsgálat 
nem szervi anyagokat, vagy ammoniakot ta
lált a vízben, a mi a trágyalétől származha
tott volna, hanem főleg kénsavat, ami a víz 
eredeti vegyi összetételéből ered, végül hogy 
Hirschfeld régi használati vize nem a tífusz
járvány megszűnésekor, hanem alig pár napra 
a tífuszjárvány konstatálása után lett letiltva ; 
mondja ki a közigazgatási bizottság, hogy a 
fegyelmi eljárást megelőző vizsgálat elrende
lésének szükségét sem látja fennforogni, mely 
indítványt a bizottság egyhangúlag el is foga
dott, mellőzve Aidinger Jánosnak azt az indit- 
ványát, hogy a teljesített előnyomozat a fegyelmi 
eljárást megelőző vizsgálatnak tekintessék.

— (A  meoaeki vaddisznók.) Mi
vel a mecseki birtokosok folytonos panaszok
kal ostromolták a hatóságot, hogy a Mecse
ken annyira elszaporodtak a vaddisznók, hogy 
nagy károkat okoznak, a hatóság már arra 
gondolt, hogy hivatalos hajtó vadászatot ren
dez. Az erdőmester jelentése szerint azonban 
erre nincs szükség, mert ha az erdőőrök meg- 
bizatnak a dúvadak pusztításával, ez is ele
gendő lesz kiirtásukra. Mégis a polgármester 
szerint hivatalos hajtóvadászat lenne elrende
lendő, vagy legalább is a vadászati bérlők er
ről értesitendők. Az ügyhöz Z á r a y  Károly dr.
M ajorossy  Imre és A idin ger  János szóltak 
hozzá s ezután az ülés a hivatalos hajtóva
dászat szükségtelenségét mondta ki, de felhi- 
vandónak jelezte az erdőmestert, hogy az 
erdőőröket a vaddisznók irtására szigorúan 
utasítsa.

H A Z A T É R É S Irta : OSSIP SCHUBIN
nemes arcvonásokkal. Kék szeméből kikacagott az élet
vidámság s ajkszögletében jó fészke volt a bohóság mo
solyának. Csak úgy duzzadt az egészségtől s ifjúsága 
teljes erejével tombolt is benne. Fél éve megkomolyodott. 
Valami lappang e mögött — mondogatták barátai — s 
azt hitték, hogy el is találták.

A halvány, karcsú, szép Gertrud képe a szivébe 
lopódzott. Már gyermekkorában is tetszett neki ; de a 
tavalyi nyáron egészen elcsavarta fejét a bájos leány.

Viszontszerelemről még csak álmodni sem mert. 
Szivszorongva lépett a kastélyba s mélységes zavara nem 
tűnt el hosszú ideig, mig a hölgyekkel beszélgetett. Teá
val és süteménynyel kínálták. Hirtelen a keze Gertrud 
kezéhez ért. Elpirultak mind a ketten s hosszan néztek 
egymás szemébe.

Halántékán kidagadtak az erek ; minden vér a szi
vének futott. Most már tudta bizonyosan, hogy halálosan 
szereti ezt a leányt és hogy nincsen gát, a mit le ne 
győzne a szerelméért. Igen, most már bizonyos volt efelől.

Este, mikor pihenőre térlek, Kurt benézett barátja
szobájába.

— Igazán nagy örömöt okoztál nekünk a látoga
tásoddal — mondta örvendezve — a vállára téve kezét. 
Nagyon, igazán hü barátom vagy, köszönöm, amit tettél, 
forrón köszönöm.

Bili nevetett.
Későre járt már az idő. Gertrud és Bili sokáig be

szélgettek egymással. A fiatal tiszt azon erőlködött, hogy 
kivegye a leányból, fájlalja-e a válást, de ügyetlenül fel
lett kérdéseivel nem ért célt.

HARMADIK FEJEZET.

Már késő volt. Glimmné lefeküdt. A konyhában is 
csönd volt már, a szolgáló pihenni tért. A kis lakásban 
mindent hallanak, mindent látnak, eléggé panaszkodott 
is e miatt Glimmné.

Gertrud az íróasztal mellett ült és számolt. Fél 12 
óra volt. Valamit keresett a mappájában. Zenelap akadt 
a kezébe, fölirás volt rajta:Glimm Gertrud kisasszonynak.mély tisztelete jeléül Stolzing Vilmos.

Szeretettel megsimogatta a levelet, mintha élő lény 
lett volna. Ajkához emelte az írást. Elmerengett. Vissza
álmodta a múltat. Künn járt a mezón. Messziről indelát- 
szik az erdők zöld árnyképe, faluk tornya. Igen igen ott
hon volt. Otthon. És körülötte a vidámság, a gondatlan
ság, fölötte a naptugaras ég, rózsaillat szállt felé.

!

NEGYEDIK FEJEZET.

A Glimmek mindig többet költöttek, mint a jöve- 
fimük megengedte. Ezt tudta az egész környék, csak 
>pen Glimmék nem és Glimm Hugó felesége, két gyér-a L m  1* i lr  Ír A I  L  A r x v n l O v Á l» !  4  ír

Szegény Glimm Hugó! Ó sem volt rosszabb a leg 
több tékozlónál. Gyönge jellemű ember volt, a szenvedé
lyeinek rabja. Szerencsétlenségére megismerkedett Páriá
ban egy osztrák diplomata gyönyörű leányával, Jablonska 
Katalin grófnővel. Beleszeretett, viszontszerelmet ébresz-
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-  ( V a t n t i  tisletT esető flég .) A

i közigazgatási bizottság mai ülésén Z á -  
ra y  Károly dr. szóba hozta a vasúti üzletve
zetőség ügyét, a mely miatt már annyi szó 
hangzott el, annyi tinta folyt s annyi nyomda
festék pazaroltatott el. Záray úgy tudja, hogy 
a kormány az államvasutak kezelésének újabb 
beosztásával most foglalkozik s ennek kereté
ben két uj üzletvezetöség felállítása van tervbe 
véve. Most lenne tehát ideje tehát ütni a va
sat, hogy Pécs városának régi óhaja teljesül
jön és vasúti tizletvezetőséget kapjunk. A  vá
rosi közgyűlés ideje még messze van s a köz- 
igazgatási bizottságban ragadja meg az alkalmat, 
hogy a polgármestert felhívja ez érdemben a 
szükséges lépések megtételére, melyek abban 
állanának, hogy a város részéről egy küldött
ség — kiegészítve magát a kereskedelmi és 
iparkamara küldötteivel —  járna el a kor
mánynál s kifejtve Pécs város jogos és mél
tányos igényeit, kérné az egyik flzletvezetőség- 
nek Pécsett leendő fölállítását. A polgármes
ter erre ki is jelentette, hogy a szükséges lé
pések megtétele iránt haladéktalanul intéz

kedni fog.
— ( I .  G y u l a ,  f r a n c i a  k ir á ly .)  A

francia trónnak uj követelője akadt. Jules de 
Bourbon d’ Artris de France-nak nevezi ma
gát és azt mondja, hogy ő Franciaország 
uralkodóházának egyedül jogos feje. De elég 
szerény ember, a koronát és az uralkodás 

jogát egyelőre nem kívánja. A kamarához in
tézett iratában csak kárpótlást kér a tuilleria- 
palotáért és a Luxemburg palota és kert, a

Bourbon-palota, a Louvre és még nehány 
vidéki kastély átadását követeli. A trónköve
telő most nagyon szegényes viszonyok között 
a Faubourg St. Honoré 189. számú házban 
lakik, de reméli, hogy a kamara nem hagyja
éhen veszni az utolsó francia Bourbont. Jo-»
gát, mivel a Bourbonok fiága kihalt, Antoinette 
de Bourbonnak, IV. Henrik nagynénjének női 
ágából származtatja és kijelenti :

— Ha mi nem lennénk, II. Vilmos csá
szárnak meg volna az a joga, hogy magát 
Rheimsben Franciaország legitim királyává 
avattassa, szintén mint Antoinette de Bour
bon utódja. És ő bizonyára meg is tenné.

— ( E g y h á z s e n e i k o n gre a zzn a .)
Felkérettünk a következő sorok közlésére : A 
bibornok hercegprímás ö Eminenciájának véd
nöksége alatt álló «Országos Magyar Cecilia 
Egyesület* Hetyey Sámuel pécsi megyéspüspök 
Ô Méltóságának kegyes engedelmével ez idei 
évi kongresszusát f. é. szept. 26-án és 27-én 
Pécsett fogja tartani. Felkérném az összes 
egyházkarnagy-képzőintézeti zenetanár és kán
tor urakat és mindazokat, a kik az egyház
zene művelése iránt érdeklődnek, hogy a ne
vezett kongresszus ülésein és az országoshirü 
pécsi székesegyházi énekkarnak minta-előadá
sán résztvenni szíveskedjenek. A m. kir. ke
reskedelemügyi minisztérium és a Dunagőz- 
hajózási társulat igazgatósága a kongresszuson 
résztvevőknek kedvezményes áru jegyeket ke
gyeskedett adni. Jelentkezhetni az útirány meg
jelölésével Kutschera József budapesti belvárosi 

j káplán, mint az egyesületi igazgató úrnál

(Lipót-u. 7. sz.) és Kersch Ferenc esztergomi 
főszékesegyházi karnagy mint e. alelnök ur
nái, a kik szeptember 23-ig jelentkezőknek 
készséggel megküldik az igazolványokat. Esz
tergomban 1899. szeptember 15-én. Bogisich 
Mihály, c. püspök, prépost kanonok, az 0. M. 
Cz. E. elnöke.

— ( P e r c e n tr e  d o lg o z ó  t e n g e r 
n a g y o k .)  Az Egyesült-Államok haditengeré
szetében tengernagyok és más tengerésztisztek 
bizonyos percent jutalékot kapnak a háború 
idején elfogott idegen hadihajók értéke után. 
így Simpson és Schley admirálisok tetemes 
summákat zsebeltek már be a kubai vizeken 
elfogott spanyol hajók után. Dewey tergernagy 
még nem kapta meg azt a részt, a mely meg
illeti ; a Washingtonban működő számvevő
bizottság számításai szerint 1,630.765 koro
nára van joga. Dewey tengernagy azonban 
nincs megelégedve ezzel az összeggel. Követel 
ezenfelül még 2,125.000 koronát az elsülyesz- 
tett, de utóbb használhatóvá tett spanyol hadi
hajók után is. Szóval, téved az, a ki azt 
hiszi, hogy Amerikában a hősiesség nem jöve
delmező foglalkozás . . .

— ( H á z b é r k r a jc á r  és b ic ik l i 
ad ó .) A város közigazgatási bizottságához a 
házbérkrajcár ellen — többnyire állami tiszt
viselőktől — 180 drb. felebbezés érkezett be* 
Hasonlókép 12 drb. felebbezés került a köz- 
igazg. bizottság elé a városi kerékpáradó el
len. A közigazg. bizottság ezeket a felebbezé- 
seket, melyek nem az egyéni kivetés ellen, 
hanem a kérdéses adónemek szedhetési joga
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tett s hamarosan megesküdött vele a családja minden 
ellenzése dacára. És boldog volt az asszony, de a férfit 
nyomasztó gond üldözte, hogy rommá lesz nagy vagyona, 
ha behunyja szemét. Két fiát porosz katonaintézetben ne. 
vehette. Gertrud leánya az anyjáé maradt. A nyarat Lin- 
denheimban töltötték, a telet pedig valamelyik külföldi 
fővárosban is eléggé egzótikusan nevelték a leányt. Az 
anyja fényes házasságra számított, de Getrudnak semmi 
kedve sem volt a férjhezmenéshez s egyik kérőt a má

sik után kosarazta ki. A férfiak is végre elkerülték. Ek
koriban halt meg az apja. A hagyatéka alaposan meg
lepte örököseit. Készpénzt jóformán semmit sem hagyott 
s a birtoka is túlontúl volt terhelve adóssággal.

Mikor a család öreg jogtanácsosa azt ajánlotta ne
kik, hogy adják el a birtokot, felháborodva tiltakoztak. 
Ellenben ezerféle tervük volt s a gyermekek egymáson 
akartak túl tenni a nagylelkűségben. Getrud lemondott a 
téli utazásokról, Kurt bátyja pedig elhatározta, hogy le
teszi tiszti rangját és maga fog a birtokukon gazdálkodni.

A rokoni jótanácsok valóságos jégzápora zudolt le 
rájuk. Mindenki törte magát, hogy az uj földesurnak va
lami bölcs útmutatást adjon. Valamennyien megegyeztek 
abban, hogy szakembert kell a gazdaság élére állítani. 
Nemsokára jelentkezett is egy ur, — Schmiedtnek hív
ták — aki jó pénzért csodákat Ígért, Kurt pedig dehogy 
is taszította el volna magától a jó szerencsét.

Egy este Getrud vastag levelet pillantott meg az 
előszoba könyvespolcának alján. A bátyja címezte Slolzing 
Vilmosnak, a X. gárdadragonyosezred hadnagyának Berlinbe.

Elgondolkodott. Stol/.ing Vilmos, akit kurtán csak

Bilinek hívtak, gyerekpajtása volt a szomszéd birtokos 
fia és a bajtársa Kurtnak. A múlt nyarat Lindenheimban 
töltötte s akkor kacérkodott is kissé vele.

Tanakodott : mit is Írhatott Kurt a barátjának. Ta
lán az őszi vadászatokra hivta meg. Érezte, hogy heve
sen dobog a szive. Bizony jól is tenné.

Valami megmagyarázhatlan félénkség visszatartotta 
Gertrudot, hogy a levél tartalma felől kérdezősködjék.

Postafordultával megjött a válasz. Kurt, hogy ol
vasta, felderült az arca.

— Szívélyesen üdvözöl Bili, kis húgom — mindössze 
annyit mondott s kis szünet után még hozzátette :

— Derék, jó barát, hű barát.
Nyilvánvaló lett, hogy nem vadászatról volt szó 

közöttük.
Néhány nappal később Kurtnak fontos teendői akad

tak Frankfurtban s később Schmied ur is elutazott Ti
rolba. Nagy tehéncsordát szállíttatott az uradalmának • 
hatvanezer márkás vételt csinált s ígérte, hogy a birtok 
jövedelmét megkétszerezi a tehenészettel.

December közepe táján megkérdezte Kurt a höl
gyeket, megengedik-e, hogy Stolzing náluk töltse a kará
csony ünnepet.

— Egész magányosan él Berlinben a szegény — 
mondta és a családi kör melegénél szeretné megülni a 
szent estét.

Persze, hogy nem tettek kifogást s a fiatal tiszt 
egy héttel karácsony előtt meg is érkezett kardcsörtetve, 
vidám sarkantyupengéssel

Csinos fiú, lovastisztnek tú’magas is, kemény, de
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ellen irányulnak, a városi Tanácshoz utasí
totta, mint a hová azok elbírálása első sor
ban tartozik.

— ( A  k ó r h á a  r á g a lm a z ó ja ,)  A
mai közigazgatási bizottsági ülésen terjesz
tette elő M ajorossy  Imre polgármester a M o - 
csáry Vilmos Írnok által a városi kórház 
helyettes gondnoka, Ódor Gyula, továbbá az 
igazgató főorvos és az orvosi kar ellen tett 
rágalmazó feljelentésére teljesített vizsgálatról 
jelentését. A vizsgálati jegyzőkönyv 120 ivre 
terjed, melyből kitűnik, hogy a feljelentő vá- 
dai alaptalan rágalmak, ellenben főtanuja K é r - 
lo lt  Pál felfüggesztett gondnok ellenében a 
vizsgálat során újabb adatok merültek fel. A 
bizottság megbotránkozással vette tudomásul 
a rágalmat megállapító eredményt s M ocsáry  
Gyulát, a kórházi igazgató főorvos és orvosi 
kar elleni tiszteletlen magaviseleté, hivatali ha
nyagsága, hamis vádaskodása és hamis tanú* 
zásra felbujtás miatt állásától felfüggesztette s 
ellene a fegyelmit megelőző vizsgálatot el
rendelte.

— ( S z e r e n c s é tle n s é g ; a  B á n y a 
te le p e n .)  Ma délelőtt a vasgyármezei bá
nyában a munkások által úgynevezett Zwang- 
schacht ban nagy szerencsétlenség történt. Egy 
bányász az akna mélyében dolgozott, midőn 
egy szénnel megrakott csille a saját vigyázat
lanságából kifolyólag reá zuhant. A szeren
csétlen K e lle r  János azonnal szörnyet halt. 
A nehéz kocsi egész testét valósággal össze- 
morzsolta és a telismerhetetlenségig eltorzí
totta. Schulcz Ferenc bányatelepi rendőrkapi
tány azonnal a szerencsétlenség színhelyére 
sietett és felvette a tényállásról a jegyzőköny
vet, melyben konstatálta, hogy Keller János 
a saját vigyázatlanságának esett áldozatul. Az 
alig 28 éves, tegnap még teljes életerejében 
lévő szerencsétlen munkást a bányatelepi ha
lottasházban helyezték el, holnap pedig meg
ejtik rajta a hivatalos boncolást.

— ( A  v a s ú t i  á t já r ó k .)  A siklósi 
és malom utcai vasúti átjárókra vonatkozólag 
a kereskedelmi miniszter értesítette a közigaz
gatási bizottságot, hogy az átjárók forgalmát 
es a lezárások számát allapitsa meg s erről 
jelentést tegyen. Az átjárók pályaszintjének 
rendezésére nézve három tervet dolgozott ki 
a minisztérium. Az első esetben az egész pá
lyaudvar és a nyílt pálya felemeltetnék s a lu l
járó  készíttetnék a forgalom számára. Ez azon
ban 926 ezer forintba kerülne. A második 
esetben a siklósi-utca emeltetnék fel s ivezett 
és boltozott áthidalással fe lü ljáró  készíttetnék. 
Ez kerülne 146 ezer frtba. Végül vashiddal 
építtetnék fe lü ljá ró , a mi 159 ezer frtba ke
rülne. A bizottság mai ülése elrendelte az át
járók forgalmának megállapítását s a jövő 
havi ülésben fog bizottságot választani a ter- 
vek megbeszélése tárgyában.

— ( A  t e m e s v á r i  k e r é k p á r - e g y e 
s ü le t.)  A «Magyar Kerékpáros Szövetség* 
f- é. szeptember hó 24-én  Temesváron tar
tandó V. évi rendes tanácsülésével kapcsola
tosan a temesvári «Velocitas* kerékpár egye
sület nagy ünnepélyt rendez rudnai báró N i - 
kolics Fedor védnök védnöksége alatt. Az 
ünnepély s a vele kapcsolatosan tartandó ke
rékpár-verseny programrnját a rendező bizott
ság külön ez alkalomra kiadott csinos kiállítású 
füzetben közli a sport-egyesületekkel és azok 
tagjaival.

— ( K ö r k é p  a  V ig a d ó b a n .)  Gaál 
Balázs jónevü festő, ki a pécsi 1888-iki tár

laton is nehány képével szép sikert aratott, 
most egy nagyobb szabású festményen dol
gozik. «József főherceg a cigányok között* 
címmel egy négy részletből álló körképet ké
szít, melynek első részlete nehány napig, mig 
alkalmas kirakatot találnak a számára, a Vi
gadóban lesz közszemlére kitéve. Gaál Balázs, 
ki körülbelül egy hónapig fog Pécsett tartóz
kodni, fénykép után krétarajzokat is készít. 
Megrendeléseket Kisfaludy-utca 2. szám alatti 
műtermében fogad el.

— ( H o s s z u l l e t t  a  v o n a t o n ,)
A ma éjjel Budapest felől érkező vonaton Sásd 
állomásnál — mint értesülünk — egy har
madosztályú utas hirtelen rosszul lett és el
ájult, azonban rövid ideig tartott élesztgetési 
kísérletek után csakhamar jobban lett. Az 
illető Fau3zt Henrik budapesti lakos kereske
delmi utazó, ki már huzamosabb idő óta szív
bajos s valószínű, hogy es okozta hirtelen 
rosszullétét is. Fauszt Henrik egészségesen 
folytatta útját Eszék felé.

— ( P in c é r e k  m o z g a lm a .)  Tegnap 
éjjel a Nepomuk utcában egy vendéglő helyi
ségben népes pincér gyűlés volt, mely alkalom
mal Já r á n y i  József elhelyezőt megbízták, hogy 
a pincérek részére a cseléd szerző irodától el
különítve pincér elhelyező intézetet nyisson.

— ( T o lv a j a  s z e k r é n y b e n .)  Itt az
ősz, érik a szőlő, itt-ott mar le is szüreteltek, 
másutt pedig nagyban készülődnek a szürete
léshez. Ilyenkor aztán a fegbajosabb megvé
deni a szőlőket a tolvajoktól. Mindeuünnen 
érkeznek panaszok, hogy lopkodjak a szőlőket, 
megdézsmáij tk a gyümölcsöket. Tegnapelőtt 
özv. Sá rits  Györgyné egy 12—13 éves leány
kával, Marikával, ki nála lakott, a szőlők közé 
ment gyümölcs után nézni. A báhcsi dű
lőben Saághy  Vince szőlőjében azutan a kis 
leánykát lopásra kónyszeritette. Mar fenn volt 
a szilva tán, a kosarat is tele szedte, mikor 
arra vetődött a csősz és tetten érte a kis tol
vajt. Ezalatt özv. íááritsné, ki az utón állt es 
vigyázott, észrevette, hogy a csősz jön, szé
pen elpárolgott. A csősz mikor kérdezte a kis 
leányt, hogy mit keres a szőlőben, az cini
kusan felelte:

— Kérem, cseléd vagyok Sághyéknal !
A csősz már tova akart menni, mikor

egy szölőmunkas leleplezte a tolvajt és bebi
zonyította, hogy nem cseléd a iSághy-féle sző
lőben. A csősz a szilvát elkobozta, a leány
kát pedig bekísérte. A rendőrök ezután ma
guk mellé véve a leányt, a felbujtó keresésére 
indultak. A lakásán nem találtak, már min
dent átkutattak, mig egyszerre a szekrényben 
valami gyanús roppanás a tolvaj jelenlétere
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figyelmeztette Őket. Ozv. Santsné csakugyan 
ott is volt a szekrényben összekuporodva, ezer 
gyötrelem között. Megindítottak ellene a bün
tető eljárást.

— (A  H ir a o h fe ld é k  v íz m ü v e .)  A
közigazgatasi bizottság mai ülésén előterjesz
tette a polgármester ama határozatát, mely 
szerint Ilirseh feld  Sámuelnek ideiglenesen meg
engedtetik a balicsi vizeknek egy ásott kuiban 
összegyűjtése s vascsöveken gyárába vezetése, 
hol víz- es jegmű ellátásúra használtatik az 
igy nyert víz. A mar többször tárgyait ügy
ben most az érdekelt Kelem en  Gyuiáne es 
Oblath Adóit s társaik felebbezesét olvastak 
fel ezután, mely telebbezéseket azonban az 
előadói javaslat elutasitandoknak tartja, mert 
a vízmű vegleges engedéiyezese iránti tárgya

láson a felek meglettek hallgatva, tehát a tör
vény követelményeinek elég lett téve. A vég
leges engedélyezés még felsőbb jóváhagyást 
vár s ez időre ideiglenesen lett engedélyezve 
a vizmü s ehez az érdekeltek meghallgatása 
nem szükséges. Az ügyhöz M ajorossy  Imre 
polgármester, majd P lein in g er  Ferenc szólt 
hozzá, ki az előadói javaslatot elutasítani indít
ványozta, mert már a bizottság határozatilag 
utasította a polgármestert, hogy mivel a felek 
meghallgatva nem lettek, szabályszerűen jár
jon el az ügyben. A végleges engedélyezés 
iránti tárgyaláson történt meghallgatás nem 
pótolja az ideiglenes engedély iránti tárgyalá
son való meghallgatást ; mert a felek ez utób
bin más kifogasokkal élhetnek, mint az eloobio 
éltek. Hogy tehát a bizottság határozatának 
érvény szereztessék, uj tárgyalás tartására kéri 
utasítani a polgármestert. A idin ger  János sze
rint a törvény nem kívánja meg a feleknek 
az ideiglenes engedélyezés iránti tárgyaláson 
való meghallgatását. Ô tehát a felebbezések 
visszautasítását pártolja. A bizottság szavazás 
utján a polgármester határozatát jóváhagyta 
s a telebbezéseket elutasította.

— ( Ö r ö m lá n y o k  ö rö m e .) M a jo 
rossy Imre polgármester ma előterjesztést tett 
a közigazgatási bizottságnak, hogy a bárcás 
nőket a rendőrség letiltotta a Király-utcáról s 
ezért azok harcaikat visszaadván, számuk 
buszról négyre szállt le. A mi pedig közegész- 
ségi és közerkölcsi tekintetben igen fontos, 
mert ezek most mar kiesnek az orvosi fel
ügyelet aiól s titkos kejelgest fognak űzni. 
A bordélykázak decentralizációjára nézve pe
dig jelentette a polgármester, hogy a decentra
lizáció ez év végéig végrehajtandó. De a rend
őrségnek folytonos protestánsokkal van baja, 
bármely utcában kérnek is engedélyt nyilvá
nos ház felállítására. A bizottságnak kéri te
hát határozatát mindkét ügyben. A bizottság 
többek hozászólása után kijelentette, hogy a 
bárcás hölgyek a Király-utcáról nem tilthatók 
el, de a rendőrség szabály ózza ottani s a főbb 
forgalmi utcákon való megjelenésüket. A mi 
pedig a nyilvános házak decentralizációját il
leti, azt a közgyűlés határozata folytán végre 
kell hajtani s az engedélyezések a hatóság 
belátására bízatnak.

~ • --- , -M.
T a n ü g y.

X  Classics miniszter rendelete. A köz-
oktatásügyi miniszter az iskolai év megkez
dése alkalmából ismét üdvös és fontos rende
letet intézett a tanfelügyelőkhöz. A rendelet 
intézkedik, hogy a rendes iskolázás mindenütt 
szeptember első felében, legkésőbb október 
1-ig okvetetlenül megkezdődjék. Kiváló súlyt 
helyez a miniszter arra, hogy az állami elemi 
iskolák működése a hazafias, valamint a val
láserkölcsi irányú oktatás és nevelés terén mi
nél jobban megközelítse a miniszternek több 
ízben kifejtett célzatait, hogy ezek a népisko
lák minden más népiskola követendő példá
jául szolgáljanak. A hazafias ünnepek megtar
tását figyelmébe ajánlja a miniszter a tanfel
ügyelőknek és azt óhajtja, hogy ezek az 
ünnepek úgy rendeztessenek, hogy a növen
dékekben a hazafias érzést fölkeltsek, fejlesz- 
szék és hogy abból a tanulók kegyelete* em
lékeket merítsenek. Az állami leányiskolákban 
az összes tanítónők a női kézimunkát díjmen
tesen kötelesek tanitani. Az iskolai könyvtárak 
összeállításánál figyelemmel kell lenni a gazda
sági ismétlő iskola érdekeire. Ugyancsak a
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tanfelügyelők gondja, hogy az elemi és gazda
sági iskolai tanulók könyvekkel legyenek el
látva és a szegény gyermekek tankönyveket 
ingyen kapjanak.TÁVIRATOK.

— Árvizveszedelem . (A „ Pécsi Figyelő- eredeti távirata.) A már napok óta tartó felhőszakadásszerü eső folytán —  mint Linzből táviratozzák — Klein- München mellett átszakadt a töltés, Lam- bach mellett a Traun-hidat elsodorta az ár, Wels mellett a töltést, lschlben is a Traun valamennyi hidját elsodorta a viz. A  hidak javítására s a netán szükséges mentési munkálatok teljesítésére utászokat küldöttek Ischlbe.A gmundeni Seebahnhof viz alatt áll, az eső szakadatlanul esik. A viz folyton árad s már meghaladta az 1897-iki vízállást. A grnundeni Traun-hid nagy veszélyben forog, maga a város már teljesen el van árasztva. A helyzet reménytelen.
— V o n a t a viz a la tt. (A „Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Münchenből sürgöny zik : A müncheni rendőrigazgatóság jelentése szerint ma éjjel a viz áttörte az 

Isar  védtöltését, M űhldorf  és Rottenbachközött alámosta a vasúti hid pillérjeit, minek következtében a 977. számú vonat 
lezuhant a vi^be. A  vonat körülbelül három méternyi mélységben viz alatt van.Személyzete odaveszett. A/ egyedüli,ki a biztos haláltól megmenekült, Neu- 
hauser kocsivezető, aki azt állítja, hogy utasok nem voltak a vonaton. A hullámokban halálukat lelték : Glocktier mozdonyvezető, Obermayer fütő, ‘Brendl segéd- iütő, H aldbrun vonatvezető, Jahn  es Tul% kalauzok, kik mindannyian rosenheimiek. Az eső ma reggel elállt, a hegyek közül azonban azt jelentik, hogy ott múlt éjjel ismét felhőszakadás volt és igy újabb áradásoktól lehet tartani.

— P ü sp ö k i konferencia. (A„Pécsi Figyelő* eredeti távirata) A hercegprímás budavári palotájában ma megtartott püspöki konferencia közoktatási kérdésekkel foglalkozott, azutan pedig áttért a kathoíikus autonómia kérdésének megvitatására
f f

KIK. TABLAI EKTES1T0.18(49. évi azept. 11Ô 11-énsa köv. napokon elintézettügyek.(Rövidítések m agra ráz at a : hh . helybenhagyva, 111 v. me*változtatva, rmv. részben megváltoztatva, fo. feloldva, rend. -r rendelvénvilee viasza, ms. megaemtniaitve, mis. részben megsemmisítve, vn. visszautasítva, Ima. hely nem adatott.)
1 .  l'o lgd ri tanács.
Előadó : Tôttôssy Béla.V. 1962. Bedőcs János — Horváth Anna házass. felb.

— ms.1995. Szabó János — Petites Zsuzsa házass. felb.— rend.2011. Krausz Markus — Rosenberg Katalin Mária s t. házass, érvényt, és törvényűién származás kimond. — hn.201}. Jancsó Illés — Boda Mária házass. felb. — hh. 2016. V. Horváth István — Oláh Erzsébet hizass. felb. — hh.2027. Likl Hona — Dr. Toldi Béla házass. felb.— hh.

2042. Borsos Julianna — Lendvai Ferenc hizass. felb.— rend.2043. Pollik Gizella — Weisz Mór hizass. felb.— hh.2091. Probszt Borbála — Probszt Mátyás házass, felb. — hh.Előadó : Holies Gyula.V. 1947. Franyics Vászoné — Tomics Tomó öröks.—- hh.1958. kk. Esküdt János és t. — Holota János s n.1034 frt 30 kr. — hh. i960. Bátai Mihály özvegye — Csécs György ing. tjog. — mv.1981. Cziglár Róza s t. — Cziglár Menyhért öröks.— rmv., rms.1994. Kovácsics János s n. — Kovácsics Katalin köz. mszünt. — hh.III. 2325. Krúdy István — Krúdy Géza 21 frt vêgr.— mv.2386. Bárácz András s t. — László Péter s t. végr.— hna.
I I .  P o lg á ri tanács.Előadó : Rökk Gyula.V. 1963. Kovácsics Katalin — Kovácsics János ing. tjog.— hh.1982. Király Gábor — Pap József szerződ, telj. — hh. 1996. Filák József s t .— Kovács Erzse holttá nyilv.— hh.Előadó ; Graff Károly.III. 1943. Cser Francziska — Kechl Tamás hagyat.tjog. bek. — rend.1966. Veigl Konrád — Verling Margit zjog. töri.— mv.1967. Dr. Lőwy Jakab — Dr. Kemény Zsigmond tjog. bek. — rend.1968. Vegbauer János s n. — Dr. Kemény Zsigmond tjog. bek. — rend.1992. Reiner Mór — Kis Julianna végr. mszünt.— rend.2189. Rosta István s n. — Farkas Mari s t. tjog. bek.— hh.2336 Dr. Kiss Emil — Simon Emilia végr. — vu.2344. Gayer Józsefné — Gayer József » — rend.2345. Balog Benedek — Schlesinger Julia s t. végr.— hh2351. Kéry Anna — Schwabach Sándor végr. —hh.

Büntető ta n á cs.Előadó : Cyiglànyi Béla.Zsolnai Vilmos s t. k. t. sért. — hh. Bcsenczi András s t. csalás. — rmv.Bátti Istvánná s. t. sért. — fo.Kimmel Mátyás jogt. e!saját. — mv.Szabó Józsefné * — hh.Révész János » — mv.Bender János levéltitok megsért. — hh. Farkas István jogt. elsaját. — hh.Simon Mihály s. t sért. — hh.Előadó : ^Angyal T ál.

2067. Ivanics Jánosné s t. — K. Bencze Jánosné öröks.2116. Marczi Mártonná — Láng József ing. bírt.

V. 2300.
2348.
2349. 

III. 2282.
2293.
2294.
2309.
2310. 
2313.

V. 2162. Gasparics Gyürgyné s t. tűzvész okoz. — hh. 2163. Horváth Imre több. r. lopás. — hh.2202. Kresztics Balázs s t. k. t. sért. — hh.2519. Békey Péter erösz. nemi köz. — hh.2619 Egedi Antal s t. csalás. — hh.III. 2227. Takács Ferenc s t. k. t. sért. stb. — vu.,rmv.2231. Ifj. Mike József s t. rágalrn. s becs. sért. — 
hb2233. Ifj. Militaries József t> t. » — hh.2234. Tn nkusz János * — hh.2237. Mattemtein Antal becs. sért. stb. — mv.

Elintézésre kitűzött ügyek.
Bejelentések 189.,. évi szeptember hó 18. s köv. napjaira

I. Polgári tanács.
Előadó : Tôttôssy Béla.

V. 2118. Pokó Erzsébet ozv. Pokó Jánosné s t.

2136.

2110.
2144.
2 1 4 )
2179.
2190.
2191. 
2204. 
2244.

III. 2349.
235T
2364
2407.
2-114.
2450.

végrend érvényt.
Kulc.'ár Mihály s t. — Király (alsó) János s 
t. v.ig\on köz. mszünt.
Domokos János Ükös Mária házass. felb.
Tóth Katalin — Zsidó Ferenc 
Jekcl akad — Fuchs Katalin 
Fi eund Jozihn — Dr. Bartulic József 
Galambos Anna Barvig József
Várnai Vendel — Reider Erzsébet 
Varga Ferenc — Leány Mária 
Csépi Julianna — Kerekes Gábor 
Braun G ál ur ,1, Kuhwaiu Alajosné letét. 
Garnison elhalt Borovics János hagy. 
Tamásiban elhalt lót Kata •
Tano rPandl) János — Tanos Jánosné zárlat. 
Ifj. Neumann Mik:>u — Tamás Adám » 
Kristóf Béla t. önkéntes árverés.

»
»
»

»
»
»
»

Előadó : Holies G\ula.
V. 2018. ö/v. Steiner józ>efné 

2026. Bicdertnann Ottó - - 
frt 20 kr.

— Haas Pál s t. öröks. 
Stern Zsigtnond 4095

V. 2014. 2060.2081.2137.III. 2019.2030. 2049. 206 s. 2086. 2099.
2359-2362.2363.23402481.

V. 2453. 
2487. 
2498. 
2654. 

III. 2315. 
2317.
2337.
2338.
2339.

V. 2261. 
2303. 
2343. 
2369. 
2917. 

III. 2291
2306.
2307.
2308. 
2332. 
2353. 
2375. 
2876,

II. Polgári tanács.Előadó : Rökk Gyula.Sajnovits Márk holttá nyilv.Csokona János s t. — Csokona Lidi s t. ing. birt.özv. Kuzma Józsefné — Kuzma Bara s t. ujit. per.Schwarcz Bernât — Schmidt Sándor felhív.Előadó : Graff Károly.Kis Eszter — Kis Sára tjog előj.Umráth s t. cég — Csősz Pál József s t. zjog. Király Pál s t. — Takács János s t. zjog. Brdárics Éva — Brdárics Mika felszól.Köble Mihály felszól.Návai Éva s t. — ör. Szekeres Sándor tlkv. Joó János s n. — Krausz Márton végr. özv. Vlesz Márton — Schmidt András végr. özv. Simon Jánosné — özv. Bencze József végr.Petró Lajosné — Gottwald Pál végr.Petró Lajosné — Gottwald Pál feltoly.
B ü n tető  ta n á cs.Előadó : C{iglányi ‘Béla.Kis Pál okir. ham.Vecsernik Antal ing. vagyon rong.Kecskés Gáspár s t. súly. t. sért.Hegyi István >Szilágyi József »Pintér Károly »Ribits István s t. szem. szab. sért.Kelemen György súly. t. sért.Blázsovics Lajos »Előadó : Angyal Tál.Dani József rágalrn.Pap Róza s t, lopás és org.Horvát János súly. L sért.Ifj. Német János rágalrn.Molnár Imre s t. hat. ell. erősz. stb.Solti Pap István s t. lopás.Tormás Ferenc rágalrn.Singer Béla »Dész Jánosné »Reiszig Ferencné » és becs. sért.Kolonics György becs, sért. és közcs. ell. kih. Jangli Györgyné rágalrn.Katona (Dékány) Pál rágalrn.

Laptulajdonos Felelős szerkesztő
SÍAITTER GUSZTÁV PLEININGER FERENC

TAIZS JÓZSEF
kiadó.

6315. sz.
Tlkv7 1899.

Árverési hirdetmény.
A dárdai kir. jbiróság mint tlkvi ható

ság kozhuré teszi, hogy itj. Scholcz Antal 
pécsi lakos végreha,italénak, Majorics Károly 
szegzardi iakos végrehajtást szenvedett ellen 
30 frt 60 kr. őke és jár. iránti végrehajtási 
ügyében az árverést a dárdai kir. jbiróság 
területén levé», Keöi községben a 4-92. sz. tjkv- 
ben felvett 1215. hrsz., jelenleg Dennich Bá
lint baam lakos nevén allo ingatlanra 374 frt 
kk. arbun elrendelte és h"gv a fentebb meg
jelölt ingatlan az 1899. évi november hó 
4-Ik napján d. e. 10 órakor Keíf község
ben a bíró lakásán megtartandó nyilvános ár
verésen a megállapított kikiáltási áron alul 
is eladatni iog.

Árverezni szándékozók taitoznak az in
gatlan bet sarának 10% at- vagyis 37 trt 40 krt 
készpénzben, vagy az 1881 : 60. t.-c 42. §-aban 
jelzett árfolyammal .számított s az 1881. évi nov. 
hó 1-én 3333. szám alatt kelt igazságügymi- 
mszleri rendelet K ik í; ban kijelölt ovudékképes 
értékpapírban a kiküldött kezt hez letenni, avagy 
az 1881. LX tcz. 170. §-a értelmében a bá
natpénznek a bíróságnál elóleges elhelyezéséről 
kiállított szabályszerű elismervényt atszolgál- 
tat ni.

Dárdán, a kir. jbirőság mint llkvi ható
ságnál 1899. évi julius hó 30 un

Or. Molnár alb. hely.SzékácsMr. albnó.
M\ ( IUM i*. i * i ‘v . - . -  ■ >. H - o e t t ,  ! 8 9 9 .




